abele S (3)
meZa abele, abelu
darzs

abi Pn (1)
abi gadijumi, abas
rokas

abolins S (3)
baltais un sarkanais
abolins, abolina lauks

abols S (1)

suligs abols, abolu
ievarijums, abols no
abeles talu nekrit

abonét V (1)
abonét Zurnalus

absoluti Adv (1)
vin$ absoliti neka
nezina

absolits Adj (3)
absoluts vairakums,
absoluta dzirde

acimredzot Adv (1)
vinam acimredzot
taisniba

acs S (1)
laba acs, acu gaisma,
acis sap

ada S (1)

gluda ada, adas
slimiba, baidities par
savu adu

adata S (3)
Sujama adata, adatas
acs, adatu terapija

adrese S (1)
majas adrese, adresu
birojs

— A6noHs

— 06a; obe

— Kknesep

— s6noko

— BbINUCbIBATD,
noAnuCkLIBaTLCS;
aboHupoBaTb

— abcontoTHO

— abCconioTHbIN

— oYeBuaHo, Nno-
BUOMMOMY, BUAUMO

—rmas

A

— der Apfelbaum

— beide

— der Klee

— der Apfel

— abonnieren

— absolut

— absolut

- offensichtlich,

offenbar

- das Auge

— KOXa; WKypa; koxuua - die Haut; das Fell;

(konGacbl)

— urna, uronka

—apapec

das Leder

— die Nadel; der
Stachel

— die Adresse, die
Anschrift

— apple-tree

- both

— clover, trefoil

— apple

— to subscribe

— absolutely

— absolute

— obviously, evidently

- eye

— skin; leather; hide; fur

- needle

— address



agrak Adv (1)

es ierados agrak par
citiem, agrak vins
daudz lasija

agri Adv (1)
agri no rita

agrs Adj (1)
agrs rits

aicinat V (3)
aicinat pie galda,
aicinat uz cinu

aina S (3)
interesanta aina, ainas
no lauku dzives

ainava S (3)

ziemas ainava, gleznot

ainavu

airet V (3)
airéet laivu uz krastu

airis S (3)
viens airis, airu laiva

aita S (3)
Skirnes aita, aitu
vilna

aiz Pp (1)
aiz majas, aiz bailem,
viens aiz otra

aiza S (3)
kalnu aiza, aizas
skats

aizaugt V (3)
aizaugt ar krimiem,
darzs aizaudzis ar
nezalem

aizbegt V (3)
aizbégt no majam
aizbraukt V (1)

aizbraukt ar masinu uz
pilsétu

— paHbLUe; NopaHbLue;
npexae

— paHo

— paHHuin

— npurnawarb,npocuTb,
3BaTh; NPU3bIBaThL

— KapTuHa; Bug

— newsax; naHawadpTt

— rpectu

— Becno

- oBUa

— 3a; no3agu; c3aau; c;
OT; U3; no

— yuienbe; paclyenuHa

— 3apactu

— ybexarb; 6exatb

— yexaTb; noexars;
npoexatb; JOexaTh;
cbesauTb

— friher, eher;
ehemals, zuvor

— friih

— frih

— auffordern; aufrufen;
einladen; rufen

— das Bild; die Szene

— die Landschaft

— rudern

— das Ruder

— das Schaf

— hinter; nach; vor, an

— die Kluft, die Schlucht

— zuwachsen; bewach-
sen; lUiberwachsen;
verwildern (par dar-
zu); verwachsen (par
retu)

— entfliehen, entlaufen;
durchgehen

— fortfahren, wegfahren;

abfahren; hinfahren;
verreisen
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— before; earlier,
sooner

— early

—early

— to invite, to ask; to
call

— sight ; scene

— landscape

— to row; to scull

— oar , scull

— sheep

— behind; after; for, out
of, with

— ravine, gorge

— to overgrow, to
become overgrown

—to run away; to flee

— to leave, to go (away);
to depart; todrive off;
to sail off (away)



aizdedzinat V (3)
aizdedzinat sérkocinu

aizdegt V (3)
aizdegt sveci

aizdomas S (3)
man ir aizdomas, ka
vin§ melo; aizdomu
pilns

aizdomigs Adj (3)
aizdomigs klusums,
aizdomiga persona

aizdot V (1)
aizdot naudu

aizdzit V (3)
aizdzit automasinu,
aizdzist reta

aiziet V (1)
aiziet atvalinajuma,
aiziet lidz skolai

aizkars, -i S (1)
logu aizkari, aizkaru
audums

aizkaveties V (2)
aizkaveties darba

aizlaisties V (3)
varnas aizlaidas lidz

mezam, zagli aizlaidas

aizlidot VV (3)

aizlidot uz dienvidiem,

putni aizlido

aizliegt V (1)
aizliegt smeket

aizmigt V (3)
aizmigt dzila miega,
strada ka aizmidzis

— 3aXeub; NoAKeYb

— 3axeyb

— Mofo3peHme;
noao3peHust

— Noao3puUTENbHbIN

— OAOIKUTL; AaTb
B3aiiMbl (B A40NT)

— yrHaTb; NporHaTb;
OTOrHaTb; 3aXUTb;
3aTsAHYTb; 3apybue-
BaTbCs, 3apacTu

— YIATW; NONTK; NPOWTH;
DOWTK; 3aiTK

— 3aHaBecka

— 3apepxaTbCs;
3anosaatb

— yneTeTb; yMyaThes;
YHeCTUCb; yapaTth

— yneTeTb; NoneTeTs;
foneteTb; 3aneTeTb

— 3anpeTuTh;
BOCMpPETUTbL

— 3aCHyTb; YCHYTb

— anziinden,
anstecken

— anzinden,
anstecken

— der Verdacht; der
Argwohn

— verdéchtig;
argwdhnisch,
miRtrauisch

— leihen, ausleihen;
vorschielRen

— vertreiben, forttreiben,
verjagen, fortjagen,
wegjagen; verscheu-
chen; bannen; treiben

— weggehen, fortgehen;
davongehen; dahin-
gehen; abgehen;
abziehen,; fortziehen

— der Vorhang

— sich verspéten; sich
verweilen, sich
aufhalten

— durchbrennen, ausrei-
Ren; auskneifen; tir-
men, verduften, sich
verdriicken;durch die
Lappen gehen

— fortfliegen, davonflie-
gen, wedfliegen;
hinfliegen

— verbieten; untersa-
gen; verwehren

— einschlafen
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— to light; to set on fire

— to light

— suspicion

— suspicious; dubious;

distrustful

— to lend; to advance

— to drive away; to heal,
to skin over

— to go away, to ieave,
to depart, to go (as far
as, up to)

— curtain; blind

— to be delayed, to be
kept; to linger

— to fly away; to clear
off; to bolt

— to fly away (off); to
leave

- to forbid, to ban, to
prohibit

— to fall asleep



aizmirst V (1) — 3abbITb; N03a6bITb;

aizmirst lietussargu pasyuuntbes
majas, aizmirsu spélet

klavieres

aizmugure, -€ S (3) — c3agu; Tbin

dro$a aizmugure,
aizmugure bija redzams
mezs

aiznest V (2)

aiznest gramatu masai,
V€j$ aiznesa lapas pa
gaisu

— OTHeCTH, yHeCTu

aiznemt V (3)
aiznemt vilciena vietu

— 3aHATb

aizradit V (2)
aizradit uz kjudam

— yKasaTtb; caenatb
3amevaHue, 3amedaTtb

— yBriekaTernbHbIN,
3axBaTbIBAOLLWN

aizraujoss Pc (3)
aizraujoSs piedzivojums,
aizraujosa filma

aizraut V (3)

vin$ prot aizraut ar savu
lekciju, aizraut aizkarus
logam prieksa

— yBReyb; yMuaTb;
[0CTaBUTb; 33A€PHYTb;
3axnonHyTb; 3axBa-
™MTb (AblxaHue)

aizrauties V (2)
aizrauties ar sportu

— yBnekaTbCs

aizsardziba S (2)
valsts aizsardziba,
aizsardzibas spejas

— 3alnTa; oXpaHa;
obopoHa

aizsegt V (3)
aizsegt seju ar rokam

— 3aKpbITb; 3aCNOHUTb

aizskriet V (1)
aizskriet uz majam

— nobexarb; y6exarb;
npo6exartb (M1UMO);
nobexatb

aizslegt V (3)
aizslégt durvis

— 3anepeTb, 3aMKHYTb

— vergessen; verlernen

— im Hintergrund

— fortbringen, forttragen;
abtragen; abrdumen

— einnehmen;
besetzen; belegen

— hinweisen (verst
uzmanibu), hindeu-
ten; verweisen
(oficiali)

— hinreilend, fesselnd,
packend; ansteckend
(par smiekliem)

— fortreilRen;
hinreilen; ergreifen;
begeistern; packen

— sich hinreiflen
lassen; sich begeis-
tern

— der Schutz; die
Verteidigung; die
Abwehr

— verdecken; zudecken;
bedecken; verhan-
gen; verhtllen

— hinlaufen; vorbeilau-
fen; fortlaufen

— zuschlief3en;
schlieften
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— to forget

¢

— back; rear; at the
back

— to carry away, to take
away

— to occupy, to take up;
to secure

— to point out; to
remark; to observe;
to reprimand

— fascinating; thrilling,
absorbing

— to carry away,
to fascinate; to tear
along (away), to drag
along (away); to pull

— to be carried away,
to be swept away;
to bekeen on

— protection; guarding;
defence

— to cover up; to shield;
to screen

— to run away, to make
away (off); to run
past; to hurry past;
to run (as far as, up
to)

— to lock [up]



aizsniegt V (3)
aizsniegt skapja
augsu

— [0CTaTb; AOTSHYTLCS;
[0CTUYb

aizstavet V (1)
aizstavet brali, aizstavet
godu

— 3awuwaTe; 3acTy-
natbCs; oTcTamBaTh;
060poHATL

aizsutit V (1)
aizsutit meitu uz veikalu

— nocnaTtb; ycnatb,
oToCnaTth; OTNpaBUTb

aiztikt V (2)
nedrikst mani aiztikt, jo
es macos

— TporaTb; KOCHYTbCS

aizturet V (2)
aizturet zagli, aizturéet

— 3aflepXuBaTh; 3aTa-
UTb (ObixaHwue); caep-

elpu XaTb, yaepxatb
(cnesbr)
aizvakar Adv (2) — nosaByepa

aizvakar bija saulains
laiks

aizvert V (2)
aizvert gramatu, aizvert
vartus

— 3aKpbITb; 3aTBOPUTb

aizvietot V (2)
aizvietot atvalinajuma
laika

— 3amecTuThb (B Aon-
XHOCTU); 3aMeHUTb

aka S (3)
laimes aka, akas
tdens, rakt aku

— Konope,

akademija S (2)
Zinatnu akadémija,
macities Muzikas
akadémija

— akagemus

akls Adj (3) — cnenou
akls no dzim$anas,

akla laime

akmens S (2)
kapa akmens, akmens
darzs, sirds ka akmens

- — KaMeHb

aknas S (2)
aknas izdala Zulti,
aknu pastete

— NeYeHb,; NneYyeHka

— erreichen; anlangen,
gelangen

— verfeidigen; sich
einsetzen; verfechten

— abschicken, absen-
den; entsenden;
beférdern

— anrihren, berihren;
anfassen

— aufhalten; anhalten;

verhalten, festnehmen

— vorgestern

— schlieRen, zumachen

— vertreten (amata);
ersetzen

— der Brunnen

— die Akademie

— blind

— der Stein

— die Leber
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—to reach; to get at;
to attain

— to defend; to protect;
to uphold; to plead
(for)

— to send (away);

to dispatch

— to touch

— to detain, to delay, to
hold up; to suppress;
to arrest

— the day before yes-
terday

— to shut, to close

— to act for; to replace
(by, with), to substi-
tute (for), to change
(for)

—well

— academy

- blind

— stone

- liver



aktieris S (1)
teatra aktieris, aktiera
muzs

— apTucT, akTep

ala S (2)
kurmja ala, alas eja

— neulepa; Hopa

alga S (1) — 3apnnara, 3apabot-

darba alga, algas diena Has nnara; nonyuka;
oknap

alksnis S (3) — onbxa

liks alksnis, alkSnu

malka, gar cela malu

aug alksni

alus S (1) — nuBo

tumsais alus, alus

muca

amats S (3) — pemecno; Macrtep-

galdnieka amats, CTBO; OMKHOCTb;

macities amatu, atbrivot  noct

no amata

amerikanis, -u S (2) — amepukaHeLl;

lietiSks amerikanis, aMepuKaHCKUiA

amerikanu filma

amurs S (2)

kurpnieka amurs,
amura kats, iesist naglu
ar amuru

— MONOTOK; MOSOT

anekdote S (2)
tautas anekdote, stastit
anekdotes

— aHeKkaoT

anglis, -u S (1)
vin$ péc tautibas ir
anglis, anglu valoda

CKUIA

— OKONO; NPUMEPHO;
BOKPYT, Kpyrom

ap Pp (1)
sédét ap galdu, ap
pieciem pécpusdiena

apaksa, -a Ady, S (1)
ekas apaksa, paklat
maisu apaksa

— HU3; BHU3Y

apal$ Adj (1)
apal$ galds, apali
vaigi

— KpYrnbliA; NyXnbii

— @HrnU4aHuH; aHrmuin-

— der Schauspieler
— die Hohle; das Loch
— der Lohn; das Gehalt;

die Gage; die
Belohnung

— die Erle

— das Bier

— das Amt; der Posten;
der Beruf; die Stelle;
die Anstellung

— der Amerikaner

— der Hammer

— der Witz

— der Englander;
englisch

— um; gegen,; an; bei

— das Unten; unten

—rund
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— actor; player;
performer

— cave, cavern; grotto;
burrow, hole; lair, den

— wages; pay, salary

— alder

— beer

— trade, handicraft;
position, post

— American

— hammer; mallet

— anecdote; joke; funny

story

— Englishman; English

— around; about; round;
by

— bottom; at the bottom;
below, beneath

— round; chubby



aparats S (3)
telefona aparats,
aparatu razoSana

— annapar, npuéop

apaugt V (3) — nopactu, 3apacTu;

apaugt ar stinu, seja nepepactu
apaugusi ar garu bardu

apavi S (1) — 0byBb
adas apavi, apavu

veikals

— YAWBUTENbHbIN,
nopasuTenbHbIi,
N3YMUTENbHBIW,
BOCXUTUTENbHbIN

apbrinojams Pc (2)
apbrinojams talants,
apbrinojama atmina

apbrinot V (3)
apbrinot drauga drosmi

— yAVBAATLCS; nopa-
XaTbCsl; BOCXMILATLCS

apburt V (3)
apburt ar balsi

— OKONpoBaTh, 3aKonao-
BaTb; 3aBOPOXUTb;
06BOpPOXUTb, O4apO-
BaTb

apciemot V (3)
apciemot mati

— NOCeTUTb, HAaBECTUTb

apcietinat V (2)
apcietinat noziedznieku

— apecToBaTb, B3ATb
noa apect

apdrosinat V (2)
apdros$inat auto,
apdros$inat vestuli

— 3acTpaxoBaTb, CTpa-
X0BaTb; OTNpPaBuTh
3akKasHbIM (NUCbMO)

apelsins S (2) — anesnbCuH
salds apelsins, apelsinu

sula

apest V (1) — CbecTb
apest abolu

apgadat V (2) — CHabauTb;
apgadat ar partiku, obecneunTs;
apgadat gimeni copepxarb
apgaismot V (3) — OCBETUTH

apgaismot ielas

— der Apparat; das
Gerat

— bewachsen;

umwachsen
:

— die FuBRbekleidung;
die Schuhe

— erstaunlich;
staunenswert;
bewundernswert,
bewundernswiirdig

— bewundern;
bestaunen;
anstaunen

— verzaubern;
bezaubern

— besuchen; aufsuchen

— verhaften,
festnehmen,;
arretieren

— versichern

— die Apfelsine,
die Orange

— aufessen; verzehren

— versongen; versehen;
beliefern; ausstatten;
ausrusten; verpflegen;
verproviantieren; un-
terhalten, versorgen

— beleuchten; erhellen;
erleuchten
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— apparatus; appliance

— to overgrow, to
become overgrown;
to be (get) covered
(with)

— footwear

— admirable, wonderful,
marvellous

— to admire, to marvel
(at)

— to bewitch, to charm,
to enchant; to put a
spell (on)

— to visit; to call (on)

— to arrest; to put under
arrest; to take into
custody

—to insure;
to register a letter

— orange

— to eat up; to consume

— to supply (with),
to provid, to furnish,
to eguip (with);
to cater (for); to
maintain, to keep

— to light; to illuminate;to
elucidate; to interpret



apgalvot V (3)
apgalvot savu taisnibu

apgazt V (3)
apgazt kreslu, apgazt
melus

apglabat V (2)
apglabat miruso; $ajos
kapos apglabats
pazistams dzejnieks

apgriezt V (2)
apgriezt visu maju
otradi, apgriezt matus

apgut V (2)
apgut svesvalodas,
apgut purvu

apgerbs S (1)
grezns apgérbs,
apgérbu veikals

apgeérbt V (1)
apgérbt mételi

apiet V (2)
apiet purvu, apiet
likumu

apkalpot V (2)
apkalpot viesus pie
galda

apkart Adv (1)
skatities apkart, apkart
griezties!

apkartejs, -ais Adj (2)
apkartgjais reljefs,

apkartéja vide, apkarte-

jie uzmanigi klausijas

apkartne S (3)
pilsétas apkartne

apklust V (3)
smiekli apklust, vetra
apklusa

— yTBEpXAaTh; yBe-
psiTh; 3aBEpUTH

— OMPOKUHYTb; ONpo-

BEPrHyTb

— NOXOPOHUTb

— MOBEpHYTb; NepeBep-
HyTb; 06pesaTb;
noApesarb; 0CTpuyb;
NOACTPUYb

— OCBOUTb, OBMNafeThb,

YyCBOUTb

— ogexpaa

— ofeTb; HaaeTb
(Hanp., nanbTo)

— oboWTn

— obcnyxusatb

— BOKPYT; Kpyrom

— OKpY>XaloLLWiA;
OKPECTHBbIN

— OKPEeCTHOCTb; OKPecT-
HOCTH; OKPY)XEHUE;
oKpyxaioLiasi cpefa

\

— 3aMOJIKHYTb, CMOIJK-
HYTb; CTUXHYTb;
3aTUXHYTb

— behaupten;
versichern

— umwerfen, umstof3en;

umkippen; umfahren

— beerdigen;
bestatten;
beisetzen

— umdrehen, umkehren;
wenden

— sich aneignen; sich
zu eigen machen;
bewaltigen

— die Kleidung

— ankleiden; bekleiden;
anziehen

— umgehen

— bedienen

— herum; umher; rings
um

— umliegend; umge-
bend; benachbart

— die Umgebung,
die Umgegend,
der Umkreis

— verstummen; abklin-

gen; verhallen,
verklingen; ersterben
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— to assert; to affirm; to
maintain; to declare

— to overturn, to upset;
to refute, to disprove;
to overthrow

— to bury; to inter

— to turn round, to turn
over; to turn upside
down; to cut

— to master; to develop;
to pioneer, to settle

— clothes

— to put on; to dress

— to go round, to walk
round; to avoid

— to serve, to attend; to
wait upon; to operate

— around, round; about

— neighbouring;
surrounding

— neighbourhood; sur-
roundings; environs

— to grow silent, to fall
silent; to shut; to die
away



apkopeéja S (2)
ednicas apkopéja,
pienemt apkopéju
darba

- yGopumua

apkure S (2)
centrala apkure,
apkures sezona

— oTonneHve

aplam Adv (3)
neruna aplam!

— HenpasusibHO

apmainit'V (3)
apmainit biblioteka
gramatu

— 06MeHATL, nepeme-
HWTb, MOMEHSITb;
BbIMEHATb

apmeklet V (2)
apmeklet vectévu
slimnica, apmekléet

— nocewiaTtb; HaBec-
TUTb, NpoBeadaTb

skolu

apmeéram Adv (1) — NpubnnanTensHo,
es atbraukSu apméram npumepHo

péc menesa

apmesties V (3) — pacnonoXwuTbCs;

apmesties uz dzivi yCTpouUTbCS; noce-

pilseta nuTbes; 06epHyTLCA
apmierinat V (3) — YAOBNETBOPUTb;

Sis darbs mani YCMOKOUTb
apmierina, apmierinat

raudoSu béernu

apmierinats Pc (3) — YAOBNETBOPUTESb-

apmierinats cilvéks HbI; OOBOSbHbIA
apnikt V (1)
bérnam apnika lasit
gramatu, apnikt lidz
kaklam

— HapoenaTb; Hacky-
4nTb

— OXBaTUTb, 06BATH;
oKpyXaTb; 06XBaTUTb,
obHUMaTh

apnemt V (3)
apnemt delu ap pleciem

— )XEHUTbCS; BBIATU
3amyx

appreceéties V (3)
laimigi apprecéties, vini
nesen apprecejusies

— 3aKonartb, 3apbiTb;
oKonaTb

aprakt V (3)
aprakta nauda zeme,
aprakt ogu krimus

— die Raumpflegerin;
die Putzfrau

— die Heizung

— falsch, unrichtig; irrig,
irrtimlich

— umtauschen; austau-

schen; wechseln

— besuchen; aufsuchen

— etwa, ungefahr

— sich niederlassen,
sich ansiedeln

— beruhigen;
befriedigen

— zufrieden

— Uberdriissig werden,
satt bekommen

— umgeben; umhtllen;
umfassen

— heiraten, sich
verheiraten

— begraben, vergraben;
verscharren
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— cleaner, charwoman

— heating

— wrong, wrongly;
incorrectly

— to exchange (for);

to change (for)

— to call on; to visit;
to attend

— about, approximately;
round about

— to settle; to stay;
to put up

— to satisfy; to meet

— satisfied; contented

— to become tiresome,
to become boring

— to encircle; to embra-
ce; to clasp

— to get married,
to marry

— to bury; to dig round;
to trench round



aprekins S (3)
saimnieciskais apre-
kins, aprékina cilveks,
sanemt aprekinu

— pacuyéT; noAc4eT

aprilis S (2) — anpenb
pirmais aprilis
aprinkis S (3) —vyesq

Liepajas aprinkis,
aprinka komisija

aprunaties V (3)
aprunaties ar draugiem

— NOroBOpUTb; Nepero-
BOPUTb; NOCOBETO-
BaTbCA

apse S (3)

parasta apse, apSu
malka, tric ka apSu
lapa

— OCUHa; Tononb

apsesties V (1)
apseésties pie galda

— CeCTb; NpuUcecTb

apsildit V (2) — oborpeTb, norpeTb;
apsildit dzivokli, apsildit oTONUTHL

rokas pie krasns

apskatit V (3) — OCMOTpETb;
apskatit izstadi paccMoTpeTb

apsnigt V (3)
koki jau apsnigusi

— MOKPbITbCA CHErom

apsolit V (1)
svinigi apsolit, tevs ap-
solija zEnam velosip&du

— obewatb

apspriede S (3)
direkcijas apspriede,
apspriezu zale

— coBellaHve

apspriest V (2) — obcyanTb

apspriest jautajumus
apstaigat V (2) — obontun
apstaigat veikalus

apstaklis S (1)
dzives apstakli

— ycnosus, ob6cTos-
TenbcTBa; 0b6cToN-
TenbCcTBO

— die Berechnung; der

Uberschlag

— der April

— der Kreis

reden; sich bespre-
chen, sich beraten,
beratschlagen

— die Espe

— sich setzen; Platz

nehmen

— anwarmen,

verschlagen lassen;
[be]heizen

— sich ansehen, sich

anschauen; besehen,
besichtigen; mustern

— beschneien;

verschneien

— versprechen

— die Besprechung, die

Beratung

— besprechen; erértern

— begehen

— der Umstand; die
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Verhéltnisse; die
Bedingungen

— calculation; advan-
tage

— April

— district

— to have a talk; to talk
over; to discuss

— asp, aspen

— to sit down, to take a
seat

— to warm; to heat

— to visit, to see; to look
(at); to examine;
to view

— to be covered with
snow; to be snowed

up
— to promise; to pledge,

to vow

— conference; discus-
sion; debate

— to discuss, to debate;
to talk over

— to make the round
(of); to go all over

— circumstances,
conditions



apstaties V (1)
peksni apstaties,
pulkstenis apstajies

apstiprinat V (2)
apstiprinat par vaditaju,
apstiprinat teikto

apsveikt V (1)
apsveikt dzim§anas
diena, apsveikt viesus

aptieka S (2)
slimnicas aptieka,
aptiekas preces

apturet V (3)
apturét tramvaju,
apturét laiku

aptuveni Adv (2)
. aprekinat aptuveni

aptvert V (3)
_aptvert koka stumbru;

nevar aptvert, kas noticis

apvainot V (2)
publiski apvainot

apvainoties V (2)
apvainoties bez
iemesla

apvarsnis S (3)
garigais apvarsnis, pie
apvar$na paradijas
tumsi makoni

apvienot V (2)
apvienot darbu ar
macibam, apvienot
privatipasumus

apzagt V (2)
apzagt veikalu

apzina S (3)
pienakuma apzina

ar Pp, Pt (1)
mate ar tévu; vai tu ko
saproti ar?

= 0CTaHOBWUTBCA; CTATE

— yTBEPXAATh; Nofd-
TBEpPAUTL; YAOCTOBE-
pUTb; 3aBepUTb

— No3apaBUTb;
npuBeTCTBOBAaTh

— anTteka

— OCTaHOBUTb;
NPUOCTaHOBUTbL

— NpUBNU3UTENLHO;
npumepHo
— 06XBaTUTb; OXBATUTb;

NoHsTb; coobpasutb

— obuaeTb; ockopbuTb,
HaHecTu ockopbne-
Hve

— obupeTbes;
ockopbuTbes

— FOPW30HT;
HeBOCKIMoH

— 06BbEeanHUTD;
COBMECTUTb

— obokpacTb,
o6BopoBaTh

— CO3HaHue

— C; TOXe

— stehenbleiben;
anhalten: aufhoren:
innehalten

— bestétigen; beglau-

bigen; bejahen

— begriiRen, willkom-
menheillen;begliick-

wilnschen, gratulieren

— die Apotheke

— anhalten, aufhalten

— annéhrend, ungeféhr,
etwa

— umfassen, erfassen,

begreifen

— beleidigen; kranken;
beschuldigen

— Ubelnehmen

— der Horizont

— vereinigen;
zusammenlegen;
zusammentum

— bestehlen

— das BewuBtsein

- mit
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= to stop; to pull up

— to affirm; to confirm;
to ratify; to certify

— to congratulate; to
welcome; to applaud

— chemist's; pharmacy

— to stop, to check, to
bring to a stop (halt)

— approximately,
roughly, about

— to clasp; to take in; to
embrace; to conceive;

to grasp; to apprehend

— to offend, to insult

— to take offence,
to feel insulted

— horizon; skyline;
outlook

— to unite; to
combine; to pool;
to amalgamate

—to rob

— consciousness;
awareness

— with



ara Ady, Int (1)
izskriet no istabas ara

ari Pt, Con (1)

vini arf vienmeér ta dara;
darza aug tulpes, ka ari

narcises

arkartigi Adv (3)
arkartigi gruti dzives
apstakli

arkls S (3)
traktora arkls, zemi art
ar arklu

armija S (1)

aktiva armija, armijas
disciplina, iesaukt
armija

arodbiedriba S (3)
nozares darbinieku
arodbiedriba, arod-
biedribas biedrs

arprats S, Int (1)
tirais arprats!

arpus Pp (2)
arpus likuma, pienemt
arpus rindas

ars, -a, uz-u S (1)
ara durvis, logs veras
uz aru

arstet V (1)
arstét slimo kaju

arsteties V (2)
arstéties ar majas
lidzekliem

arsts S (1)
acu arsts, arsta
prakse

artV (3)
art zemi

— Ha ynuue; Ha gsope;  — drauflen; heraus;

Ha ynuuy, Ha ABop; hinaus
~Hapyxy; BoH!
— TaKke — auch; gleichfalls,
ebenfalls
— Ype3Bbl4aiHo; — auBerordentlich,
KpaiiHe; aulergewdhnlich;
VCKMIOHYUTENBHO Uiberragend; unge-
mein; ungeheuer
- nnyr — der Pflug
— apmMusa — die Armee, das Heer
— npodgcoto3 - die Gewerkschaft
— cymacluecrtsue, — der Wahnsinn, der
6esymune Irrsinn, die Verriickt-
heit
— BHe — aucer; aufierhalb
— HapyXHbli; — nach aufen;
Hapyxy drauf’en
— NneynTb — behandeln; kurieren
— NeYnTbeA — sich kurieren lassen,
in &rztlicher
Behandlung stehen
— BpaY, AOKTOp — der Arzt
— naxaTb — pfligen
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- out of doors, out-
doors; out; outside;
out!

- also; too; as well;
either; neither

— extremely; im-
mensely; supremely;
exceedingly; extraor-
dinarily

- plough

— army; armed forces

— trade union

— madness, lunacy,

insanity

— outside; out of; be-
yond

— the open air; the open
country; outwards,
outward[ly]

— to treat; to cure

— to undergo treatment;
to take a cure

— doctor; physician

— to plough; to till;
to trench



arvien Adv (3)

vina arvien ir jautra,
dienas kluva arvien
vésakas, vai tu vel
arvien te dzivo?

arzemes, -u S (1)
talas arzemes, braukt
uz arkemem, arzemju
pase

arzemnieks S (2)
arzemnieks iepazistas
ar latvieSu tradicijam,
arzemnieku delegacija

asaka S (2)
lidakas asaka, iznemt
zivim asakas

asara S (1)
prieka asaras, liet
asaras

asfalts S (3)
cela asfalts, uzbraukt
uz asfalta

asinat V (2)
asinat nazi, asinat
pratu

asins S (2)

asinis plust, asins
analize, lidz pedéjam
asins pilienam

ass Adj, S (1)
ass nazis, asa mele

aste S (3)
vaveres kupla aste,
vilkties aste

astondesmit Num (3)
vin$ ir astondesmit
gadus vecs

astoni Num (1)
astoni cilveki

astonpadsmit Num (1)

astonpadsmit gadus
veca meitene

— Bceraa; Bcé; Bcé
ewe

— 3arpaHuLa; UHocCT-
PaHHbIiA, 3arpaHny-
HbliA; 3apy6exHblii

— UHOCTpaHeLl|

— pbibbs KOCTb

— cnesa

— acanbT

— TOYUTb,; 3aTayuBaTh,

330CTpATb

— KpOBb

— OCTpbIiA; pe3kuid;
XKECTKUI, OCb

— XBOCT

— BOCeMbecAaT

— BOCeMb

— BoceMHaauatb

— das Ausland;

immer, immerfort,
stets; fortwahrend

— always; ever; still

— foreign countries;

auslandisch abroad; foreign

— der Auslénder — foreigner

— die Grate — fish-bone

— die Trane — tear

— der Asphalt — asphalt; hard-surface

— scharfen; schleifen,

— das Blut

— scharf; rauh; spitzig

road

— to sharpen; to grind;

wetzen; [zu] spitzen to whet

— blood

— sharp; acute; keen;
pungent; axle

— der Schwanz — tail

— achtzig — eighty

— acht — eight

— achtzehn — eighteen
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astotais Num (1) — BOCbMOWA

astota klase

atbalstit V (2)

atbalstit bedas, atbalstit
abeles zarus peTb
atbalsts S (3)

dro$s atbalsts, atbalsta
punkts, sniegt atbalstu
darba

— oropa; noAamnopa;
noanepxka

atbilde S (1) — oTBeT
atbilde uz jautajumu,

nepalikt atbildi parada

atbildet V (1)
atbildét uz jautaju-
miem

— oTBe4aTb

atbildiba S (2)
personiska atbildiba,
atbildibas trukums,
saukt pie atbildibas

— OTBETCTBEHHOCTb

atbildigs Adj (2)
atbildigs darbs,
atbildiga loma

— OTBETCTBEHHbIN

atbraukt V (1)
atbraukt uz Rigu

— npuexatb

atbrivot V (2)
atbrivot celu, atbrivot no
darba

- ocBo60aUTb

atbrivoties V (2)
atbrivoties no okupa-
cijas

— ocBoboauTbes

atcereties V (1)

atceréties bérnibu, MWHaTb; NOMHUTb;

biezi atceros savu 3anoMuHaThb
celojumu
atdot V (1) — OTAaTb; BEPHYTb

atdot gramatu

atgadinat V (2)
atgadinat sapulces
laiku, vin§ man atga-
dina manu tévu

— HanoMHUTb; BbITb
NOXOXUM

— nogaepxartb; oka3aTb
noaaepXky; noane-

— BCMOMUHATb, Npuno-

— achte

— stutzen; auflehnen;
unterstitzen;
beflirworten

— die Stltze; die
Unterstitzung

— die Antwort

— antworten

— die Verantwortung

— verantwortlich

— ankommen, anlangen

— befreien; entfesseln;
entsetzen; freilassen

— sich befreien; sich
frei machen

— sich erinnern, sich
entsinnen; gedenken

— abtreten; hingeben;
zuriickgeben;
Ubergeben

— erinnern; mahnen
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- eighth

— to support; to back up;
to maintain; to prop up

— support; prop; stay

— answer, reply;
response

— to answer, to reply;
to respond

— responsibility

— responsible

— to come; to arrive

— to free, to set free;
to liberate; to release;
to clear

— to free oneself;
to liberate oneself;
to ge rid

— to remember; torecall,
to recollect; to call
back to one’s mind

— to give back,
to return; to give;
to devote

— to remind



atgriezties V (1)
atgriezties dzimtene,
krans atgriezies
(atskravejies)

atiet VV (1)
atiet no loga, autobuss
atiet pulksten desmitos

atkal Adv (1)
atkal atnacis rudens

atkapties V (3)
atkapties no amata,
atkapties no likuma

atkarigs Adj (1)
viss atkarigs no jums

atkartot V (2)
atkartot jaunos vardus

atklat V (2)
atklat izstadi, atklat
trikumus darba

atklati Adv (1)
runat atklati

atkrist V (3)
atkrist krésla, vecie
draugi pamazam atkrita

atlaide S (2)
cenu atlaide,
pardot preces ar atlaidi

atlaist V (2)
atlaist briviba, atlaist
no darba

atlidot V (3)
atlidot ar lidmasinu,
atlido putni

atlikt V (3)

atlikt naudu ekskursijai,
lidz vilciena atieSanai
atliku$as tikai

divas minutes

— BO3BpaLlaThes,
BEPHYTbLCA; 06epHYTb-
CS, NOBEPHYTLCS;
OTBEPHYTbCS,

— OTOWTW; OTNPaBUTLCS;
oTNNbITh

— OnsATb, CHOBA, B CBOIO

ouyepenb; HaobopoT

— OTCTYNUTb;
OTCTYNUTbCA

— 3aBUCUMbIA

— MOBTOPUTH

— OTKPbITb; PackpbITb;
oBHapyXuTb

— OTKPOBEHHO; OTKPbITO

— 0TNacTb, NepenacTb,
OnyCTUTbCA; YNacTb,
npuneye

— cKuaka

— OTNYCTUTb; pacnyc-
TUTb; yBONUTB (C pa-
60Tbl); CKUHYTb

— npuneteTb

— OTNOXWUTb; OCTaTbCA

— zurlickkehren, wieder-
kommen, zurtickkom-
men; sich umwenden;
sich aufdrehen

— abfahren; losgehen

— wieder

— zurlcktreten;
zurlickweichen,
abtreten; sich
zurtickziehen

— abhéngig

— wiederholen

— aufdecken; eréffnen;
enthillen; 6ffnen

- offen, offenherzig

— abfallen; wegfallen;
fortfallen; ausfallen;
entfallen

— der [Preis] nachlaR,
der Rabatt

— entlassen; loslassen

- herfliegen;
anschwéarmen

— zuriicklegen;
aufschieben,
verschieben;
Ubrigbleiben
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— to come back, to
return; to revert (to);
to turn round; to
swing round

— to leave; to sail

— again; once again

— to step back;
to recede; to retreat;
to deviate; to retire;
to resign

— dependent

— to repeat; to reiterate

— to uncover; to dis-
close; to discover;
to open; to reveal;
to detect

— frankly; openly,
publicly

— to come off; to fall off;
to sink (into); to come
one’s way; to lose
validity

— discount, rebate

— to dismiss, to
discharge, to sack;
to reduce; to release

— to arrive by air;
to come

— to put (lay) aside; to
put off; to postpone;
to be left



atlauja S (3)
uzturéSanas atlauja,
ltgt atlauju

atlaut V (2)
atlaut brivi izteikties,
atlaujiet ienakt!

atjauties V (3)
atlauties svétdienas
izbraukt, tu sev
atlaujies par daudz

atmest V (3)

atmest kaunu, atmest
galvu atpakal, atmest
dazus latus

atmina, -as S (3)
dzirdes atmina, paturét
atmina, bérnibas
atminas

atmosties V (2)
atmosties agri no rita,
daba atmostas

atnakt V (1)

atnakt ciemos, atnaca
pavasaris, [ldz mums §i
zina vél nav atnakusi

atnest V (1)
atnest gramatas uz
bibliotéku

atnemt V (3)

atnemt naudu, atnemt
brivibu, no desmit
atnem divi!

atpakal Adv (1)
prasit atpakal naudu,
pagriezt pulksteni
atpakal

atpalikt V (2)

atpalikt macibas,
pulkstenis atpaliek par
dazam minatém

atpusties V (1)
atpUsties pie juras

— paspellieHue

— N03BONUTL, paspe-
WUTH

— no3sonutb cebe,
paspewwunTb cebe

— 0T6pOCUTDb; OTKUHY T,
6pocuTb; OCTaBUTL

— NamsaTb; BOCNOMUHa-
HUA

— NpocbinaTbCA;
npobyxaatbcst

— NPUWATK; JoneTeTb,
noHocuTbes (0 3By-
Kax, 3anaxe); 4OnTK;
HacTynuTb

— NpUHECTM

— OTHSITb; OTOGpaTh;

NUWATL; Bbl4ECTb

— Hasap,; obpaTtHo

— OoTCTaTb

— OoTAbIXaTb

— die Erlaubnis; die
Genehmigung

— erlauben; gestatten;
genehmigen, bewilli-
gen

— sich erlauben; sich
leisten

— wegwerfen;
hinwerfen;
zurtickwerfen;
fortlassen

— das Ged&chtnis; die
Erinnerung

— erwachen, aufwachen

— kommen, herkommen

— bringen; holen;
eintragen; einbringen

— nehmen, abnehmen;
entziehen; entwen-
den; entreillen
berauben; abziehen

— zurlick

— zurlickbleiben;
nachbleiben

— sich erholen, sich
ausruhen;
ausspannen
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— permission; permit;
leave

— to allow; to permit

— to afford; to take the
liberty, to venture

— to throw aside, to
throw off; to cast
aside; to toss back;
to discard

— memory

— to wake up, to awake

—to come; to arrive

— to bring; to fetch

— to take away; to
deprive (of); to rob
(of); to subtract

— back; bakward[s]

— to fall behind, to lag

behind; to be re-
tarded; to be slow

— to rest; to have a rest,
to take a rest



atputa S (1)

aktiva atpita, atputas
diena, stradat bez
atputas

— OTAbIX

atrast V (1)
atrast naudu, atrast no
fiziska darba

— HauTwu; OTBbIKHYTb

atrasties V (1)
atrasties vasarnica,
atradas pazudusi
manta

— HaxoauUTbLCS;
HaWTUCb

— OTOpBaTh; pacnax-
HYTb; OTAEPHYTb
(Hasag); NULKnTL

atraut V (3)
atraut vala durvis,
atraut no darba

atrauties V (2)

grati atrauties no
interesantas gramatas,
meételis atravas vala

— oTopBaThCS;
pacnaxHyTbCs

atri Adv (1) — BbICTPO; CKOPO
atri skriet

atrisinat V (2) — paspeLunTb;
atrisinat dzivokla pewuTb
jautajumu

atrs Adj (2) — CKOPpbliA;

atrs skréejiens, atras da- 6bICTpbI
bas cilveks, uz atru roku

atrums, -a S, Adv (1) — CKOpOCTb;
brauk$anas atrums, 6bicTpoTa
skriet ar lielu atrumu,

atruma izdomat

atsacities V (3) — oTKasarbcs
atsacities no manto-

juma tiesibam

atsakt V (3) — BO306HOBUTL

atsakt macibas

atsaukties V (3)
skolotaja labi atsaucas
par zénu, atsaukties uz
aicinajumu

atseviski Adv (1)
pazinot katram atseviski

— oTAenbHO

— 0TO3BATbCA, OTKIUK-
HYTbCHA; COCNAaTbCH;
cKasaTbCA, NOBIUATb

— die Erholung; die — rest; recreation;

Ausspannung; relaxation
die Rast
— finden — to find; to discover;

to break oneself of
the habit

— sich befinden; sich
finden

— to be; to be found

— abreilRen; aufreillen;
zurlickreilRen;
abbringen

— to tear (pull, break)
off; to throw open; to
disturb; to take away
(from); to draw back

— abreifden; sich
losreilten; sich
absondern

— to come off; to break
away; to break loose;
to tear oneself away

— schnell; rasch,
geschwind; fix; bald

— quickly, fast; swiftly,
rapidly

— auflésen — to solve; to settle

— schnell; rasch; — quick, fast; swift,
geschwind; rapide; rapid
fix

— die Geschwindigkeit — speed, rate

— verzichten — to refuse; to give up;
to renounce
— wiederaufnehmen — to renew; to resume;

to take up again

— to respond; to refer
(to); to affect;
to speak (of)

— sich horen lassen;
antworten; sich
berufen, sich bezieh-
en; sich dullern

— einzeln — separately; apart; by
itself
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atsevisks Adj (1)
atseviSks dzivoklis,
atseviSka ieeja

atskanet V (3)

atskangja telefona zvans

atskatities V (3)
atskatities uz padarito

atskriet V (3)

atskriet uz majam, beér-

ni biezi atskrien uz upi

atsledznieks S (2)
atsledznieks remonte
masinu, atsledznieka
darbgalds

atslega S (1)
dzivokla atsléga, turét
aiz atslégas

atspiesties V (3)
atspiesties pret sienu

atstat V (1)

atstat bérnu majas,
atstat logu vala, atstat
pédas

atsutit V (1)
atsitit vestuli

atskaidit V (2)

atskaidit spirtu ar tdeni

atskiriba S (2)
raksturu atSkiriba

atskirigs Adj (2)
atskirigs rokraksts,
atskirigas domas

atskirt V (2)
atskirt krasas, at8kirt
gramatu

atskirties V (1)
atskirties ar augumu,
gramata véja atskiras

— OTAEnNbHbIR

— pasgatbes;
npo3sy4aTb

— OrMAHYTbCA

— npubexarb

— criecapb

— K04, 3aMOK

— onepeTbCA;
NPUCINOHUTLCA

— OCTaBUTb

- npucnatb

— pasBecTi, pa3baBuTb;
pa3xkuanTL

— OTANYUE; pasnuyve;
pasHuua

— pasnuyHbIA; OTNn4a-
OLMIACS; HECXOAHDIW,
HECXOXWiA

— OTNUNUTD; Pa3nUUnTb,
OTAENUTb; packpblTh
(kHury)

— OTNNYATLCS; pasnu-
YaTbCs; OTAENUTLCS,
packpbITbCs (O kHUre)

— einzeln

— erschallen, erklingen,
erténen

— sich umsehen, sich
umschauen, sich
umblicken

— herlaufen, heran-
laufen

— der Schlosser

— der Schissel; das
Schlo

— sich stiitzen, sichstem-
men; sich anlehnen

— lassen; zuriicklassen;
liegenlassen; stehen-
lassen; hinterlassen;
liberlassen; verlassen

— schicken, senden

- verdinnen;
verwassern

— der Unterschied

— verschieden,
unterschiedlich

— unterscheiden;
trennen, scheiden;
aufschlagen

— sich unterscheiden;
abweichen;abste-
chen; sich trennen;
sich offnen
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— separate

— to resound; to be-
heard; to ring [out]

— to look back,
to glance back

— to come running;
to run up (to)

— locksmith

— key; lock

— to lean (against,
upon)

— to leave; to abandon,

to desert; to keep, to
retain, to reserve

— to send

— to dilute; to dissolve

— distinction; difference

— different; diverse;
various

— to part, to separate, to
detach; to distinguish
(between); to open

- to differ (from); to
detach oneself (from)



attals Adj (2) — fanbHWiA; — entfernt

attals radinieks OTAAnéHHbIN
attalums S (1) — paccTosiHue — die Entfernung
attalums starp divam
pilsétam
attapties V (3) — OMOMHUTLCA; NPUIATU  — sich besinnen; zu sich
attapties par velu B cebs; cnoxsaTuTbest kommen; verfallen
atteikt V (3) — OTKasaTb; OTBETUTb; — abschlagen;
atteikt dzivokli cKasaTb B OTBET, versagen; absagen,
BO3pa3nTb abmelden; antworten,
erwidern
atteikties V (1) — oTka3aTbCs; — verzichten
atteikties no palidzibas, oTpeybcs
atteikties no sava bérna
attels S (2) — usobpaxenve; pucy- — das Abbild; das Bild;
skaidrs attéls, gramata HOK; UNnicTpaums; das Gepréage
ar krasainiem attéliem KapTuHKa (B KHUre);
nopTpeT (B KHUre)
attiecibas, -a S (1) — OTHOLLEHUE — die Beziehung; das
draudzigas attiecibas, Verhaltnis
attieciba pret citiem
attiekties V (1) — KacaTbCsi; — sich beziehen,
tas attiecas ari uz jums OTHOCUTBCS anbelangen, betref-
fen, angehen; sich
verhalten
attistiba S (2) — pasBuTtue — die Entwicklung
bérna attistiba,
attistibas gaita
attistit V (2) — pa3BuThb; NPOSIBUTH — entwickeln
attistit bérna spéjas (doTonnénky)
attistities V (2) — pasBuBaTbCA — sich entwickeln; sich
garigi attistities, attistas bilden
dazadi sporta veidi
atvadas S (3) — npouyaHuve — der Abschied
skumijas atvadas,
atvadu dziesma
atvadities V (3) — NPOCTUTbCH, — sich verabschieden
atvadities no vecakiem nonpowaTbes;
pacnpocTuTbes
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— distant, remote

— distance, space

— to recollect suddenly;
to bethink oneself;
to come to one’s
senses; to realise

— to refuse; to reply,
to answer, to retort;
to deny

— to refuse, to decline;
to give up

— picture; image;
reflection; illustration;
portrait

— relation

— to refer (to), to
concern, to apply (to),
to have to do (with);
to be related (to)

— development;
evolution; progress

— to develop; to evolve;
to expand

— to develop; to
expand; to grow;
to progress

— parting, farewell;
leave-taking

— to take one’s leave
(of); to say good-bye
(to); to bid farewell (to)



atvainoties V (3) — U3BUHUTLCA
atvainoties par rupjiem

vardiem

atvalinajums S (1) — oTnycK
bezalgas atvalinajums

atvasara S (3) — 6abbe neto

saulaina atvasara

atvert V (1)
atvert jaunu veikalu,
atvert durvis

atverties V (2) — OTKpbITbCS;

ziedi atveras, acis packpbITbCs

atveras

atvest V (1) — NpuUBe3TH; NpMBECTU

atvest malku

atvilkt V (3)

atvilkt galdu, atvilkt
aizkarus, atvilkt no
algas nodoklus

atzime S (1)
samaksas atzime, ielikt
atzimes zurnala

atzimet V (2) — OTMETUTb
atzimét k|udas

atzit V (3) — NpusHaTb
atzit par vajadzigu

atzities V (3) — NpU3HaTbCS;
atzities milestiba co3HaTbCsa
audeja S (2) — Tkauuxa

segu audgja

— OTKPbITb; PackpbITb

— NPUTSIHYTb; NpUTa-
WUTh; AOTSHYTh;
OTTSIHYTb; OTTaLYUTh;
BbIYECTb, BbICYUTATH

— OLeHKa,; OTMETKa,
3ameTka, nomeTka

— sich entschuldigen

— der Urlaub

— der Nachsommer

— oOffnen, aufmachen,
auftun, losmachen;
aufbringen; aufsper-
ren; eréffnen

— sich 6ffnen, sich
auftun, aufgehen,
sich aufschlieRen;
sich eroffnen

— bringen, holen

— heranziehen;
heranschleppen;
ziehen; schleppen;
schleifen; zurtick-
ziehen, fortziehen;
losziehen; heraus-
ziehen; abziehen;
ablegen, abnehmen,
ausziehen

— der Vermerk; die
Note, die Zensur

— anmerken, vermer-
ken; aufmerken,
notieren; verzeich-
nen; begehen

— anerkennen;
erkennen, einsehen;
gestehen, bekennen,
zugeben

— gestehen, zugeben,
bekennen

— die Weberin
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— to excuse oneself,
to apologize; to beg
one'’s pardon; to be
sorry

— leave, holiday

— Indian summer

— to open

—to open

— to bring; to take

— to drag [in, up];
to haul in; to open,
to pull out; to deduct,
to keep back

— mark; note, remark

— to note; to mark; to
remark; to record

- to acknowledge, to
admit; to recognize

— to confess, to own

— weaver



audums S (2)
linu audums, audumu
veikals

audzeknis S (3)
skolas audzeknis

audzet V (2)
audzeét tomatus, audzét
garus matus

audzinat V (1)
audzinat bérnus,
audzinat gaumi

audzinasana S (1)
fiziska audzinasana

auglis S (2)
dienvidu augli, augju
darzs

augsne S (1)
malaina augsne,
apstradat augsni

augstak Adv (2)
lidmasina célas arvien
augstak

augsts Adj (2)
augsti griesti, augsta
raza

augstskola S (2)
pedagogiska augstsko-
la, augstskolas izglitiba

augstums S (3)
griestu augstums, bt
uzdevuma augstumos

augsa, -a S, Adv (2)
uz skapja augsas,
pacelt galvu augsa

augsejs, -ais Adj (2)
augseéjais stavs

augt V (2)
atri augt, aug lasitaju
skaits

augums S (2)
pilnigs augums, liela
auguma cilveks

— TKaHb; MaTepus,

— BOCMUTAHHWUK;

— pacTuTh; BbipaLm-
BaTb; pa3BoaMTh;

— BOCMUTbIBATb

— BbICLUAA WKona,

— BbICOTA, BbllUMHA

BBEpXY; HaBepxy

— pacTy; HapblBaTb

— das Gewebe; der
Stoff

— der Zégling

— zlichten; wachsen
lassen

— erziehen

— die Erziehung

— die Frucht; das Obst

— der Boden;
der Grund

- héher

— hoch

— die Hochschule

— die Héhe

— nach oben; herauf;
hinauf

— ober

— wachsen; wuchern;
anwachsen;
schwaren

— der Wuchs
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— cloth, fabric, material

— pupil; foster- child

— to grow, to cultivate,
to raise; to rear,
to breed

— to bring up; to
educate; to train;
to foster; to cultivate

- upbringing; educa-
tion; training

— fruit; foetus

- soil; ground

- higher

— high; great; tall

— higher educational
institution, higher
school

— height; altitude

— top, head; upper part;
upward(s), up; at the
top

— upper, top
— to grow; to grow [up];
to increase; to deve-

lop

— stature; height; figure



augusts S (1) — asryct
augusts ir atvalinajumu

menesis

auklet V (1) — HAHYUTL
auklet bernu

auksti Adv (1) — XOfI0AHO
klust auksti

auksts Adj (1) — XonoaHbli
auksts Udens, auksta

ziema

aukstums S (1) — xonopn

uznaca liels aukstums

auss S (2)
argja auss, ausu arsts,
laist gar ausim

— yxo, ywu (cnyx)

aust V (3) — cBeTaTth,
aust gaisma, aust tiklus pacceeTaTb; TKaTb
austrumi, -u S (2) — BOCTOK;
Talie austrumi, austru- BOCTOYHbIV
mu tautas, braukt uz

austrumiem

auto S (3) — aBTo
kravas auto

autobuss S (1) — aBTobyc
moderns autobuss,

braukt uz darbu ar

autobusu

automasina S (3) — aBTOMalMHa
viegla automasina,

vadit automasinu

autors S (2) — aBTop
gramatas autors, autoru

kolektivs

auzas S (3) — oBéc
parastas auzas, auzu

parslas

avize S (1) —raseta
vakara avize, abonét

avizi

— der August

— warten, pflegen;
wiegen
— kalt

— kalt

— die Kélte

— das Ohr

— aufddmmern, tagen;
weben

— der Osten;
orientalisch

— das Auto

— der Bus

— der Wagen;
der PKW,
der LKW

— der Autor

— das Hafer

— die Zeitung
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— August

— to nurse

- cold

— cold

— cold; coldness

—ear

— to weave; to dawn

— east; oriental

— auto, automobile

— bus; coach

— [motor]-car, motor

vehicle, automobile;
lorry

— author

— oats

— newspaper;
paper
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